VOCABULA LINGUAE LATINAE CAPITULORUM I AD X

ā / ab (+ablative), away from
ab / ā (+ablative), from, away from
abest [absum, abesse, abfuī, abfutūrum], is away, not here 
abit [abeō, abīre, abīvī, abitum], goes away
ablātīvus, -a, -um, ablative
accipit [accipiō, accipere, accēpī, acceptum], takes, receives
accūsat [accūsō, accūsāre, accūsāvī, accūsātum], accuses
accūsātīvus, -a, -um, accusative 
āctīvus, -a, -um, active (subject is doer of verb)
ad (+accusative), to, towards
adest [adsum, adesse, adfuī, adfutūrum], is here, present
adit [adeō, adīre, adīvī, aditum], goes to
advenit [adveniō, advenīre, advēnī, adventum], arrives
Aegyptus, ī (m.), Egypt
āēr, āeris (m.) air
Āfrica, ae (f.), Africa
agit [agō, agere, ēgī, āctum], drives, does
āla, -ae (f.) wing
albus, -a, -um, white
alius, -a, -um, other, another
amat [amō, amāre, amāvī, amātum], loves
ambulat [ambulō, ambulāre, ambulāvī, ambulātum], walks
amica, -ae (f.), friend; girlfriend
amīcus, -ī (m.), friend; boyfriend
ancilla, -ae (f.) female slave 
anima, -ae (f.) spirit, soul
animal, animalis (n.) animal
ante (+accusative), before, in front of
antīquus, -a, -um, ancient, old
ānulus, -ī (m.) ring
aperit [aperiō, aperīre, aperuī, apertum], opens
apud (+accusative), at the house of, with, among
aqua, -ae (f.), water
aquila, -ae (f.) eagle
arbor, arbōris (f.) tree
ascendit [ascendō, ascendere, ascendī, ascensum], climb
asinus, -ī (m.) donkey, ass
aspicit [aspiciō, aspicere, aspexī, aspectum], looks
ater, atra, atrum, black
ātrium, -ī (n.), atrium, hall
audet [audeō, audēre, ausus sum] , dare
audit [audiō, audīre, audīvī, audītum], hears
aut, or
autem, however
avis, avis (f.) bird
baculum, -ī (n.) staff, rod
bēstia, -ae (f.) beast, animal
bonus, -a, -um, good
cadit [cadō, cadere, cecidī, casum], falls
caelum, ī (n.) sky, heaven
campus, -ī (m.) field
canis, canis (m.) dog
canit [canō, canere, cecinī, cantum] sings
cantat [cantō, cantāre, cantāvī, cantātum], sings 
capit [capiō, capere, cēpī, captum], take, seize, capture
capitulum, -ī (n.) chapter 
carpit [carpō, carpere, carpsī, carptum], picks, plucks, gathers
cauda, -ae (f.) tail
centum, (C) 100
cēterī, -ae, -a, others; the rest
cibus, -ī (m.) food
circum (+accusative), around
clāmat [clāmō, clāmāre, clāmāvī, clāmātum], shouts
clāmor, clāmōris (m.) shout, shouting
claudit [claudō, claudere, clausī, clausum], closes
collis, collis (m.) hill
collum, -ī (n.) neck
cōnsistit [cōnsistō, cōnsistere, cōnstitī, cōnstitum], stops, pauses
cōnstat [cōnstō, cōnstāre, cōnstitī, cōnstātum], costs (+ abl.)
convenit [conveniō, convenīre, convēnī, conventūm], agrees; fits; meets
crassus, -a, -um, thick, fat
cubiculum, -ī (n.), bedroom
cui, to whom; to whom? (dative of quis)
cuius? of whom?, whose?
cum (+ablative), with
cum, when
cūr?, why?
currit [currō, currere, cucurrī, cursum], runs
dat [dō, dare, dedī, datum], gives
dativus, -a, -um, dative
decem (X), ten
dēlectat [dēlectō, dēlectāre, dēlectāvī, dēlectātum], delights; amuses
dēns, dentis (m.) tooth
deus, -ī (m.) god
digitus, -ī (m.) finger; toe
discēdit [discēdō, discēdere, discessī, discessum] goes away, leaves 
domina, -ae (f.) lady; head of household
dominus, -ī (m.) master 
dormit [dormiō, dormīre, dormīvī, dormītum], sleeps
dum, while
duo, duae, duo (II), two 
duodecim, twelve
ē / ex (+ablative), out of
eam, her (acc.)
eī, to him, to her, to it (dative of is ea id)
eius, his, hers, its; of him, of her, of it 
emit [emō, emere, ēmī, ēmptum], buys
enim, for (lowkey because); indeed
equus, -ī (m.), horse
ergō, therefore
es [sum, esse, fuī, futūrum], you are
est [sum, esse, fuī, futūrum], is
et . . . et, both . . . and
et, and; also
et…et, both…and
etiam, even; also
eum, him (acc.)
eunt [eō, īre, ii / ivi, itum], they go
Eurōpa, ae, (f.), Europe
ex / ē (+ablative), out of
exemplum, -ī (n.) example 
exit [exeō, exīre, exīvī, exitum], goes out
exspectat [expectō, expectāre, expectāvī, expectātum], awaits
facit [faciō, facere, fēcī, factum], do; make
familia, -ae (f.) family, household 
fēmina, -ae (f.) woman; wife
fēminīnus, -a, -um, feminine
fenestra, -ae (f.), window
fera, -ae (f.) wild animal
ferus (m.), fera (f.), ferum (n.), wild
fessus, -a, -um, tired
fīlia, -ae (f.) daughter
fīlius, -ī (m.) son
flūmen, fluminis (n.) river
fluvius, -ī (m.) river, stream 
foedus, -ā, -um, ugly, foul
folium, ī (n.) leaf
fōrmōsus, -a, -um, beautiful
Gallia, ae (f.), Gaul (France)
gemma, -ae (f.) gem
gemmātus, -a, -um, jeweled; bedazzled
genetīvus, -a, -um, genitive 
Graecia, ae, (f.), Greece
grammatica, -ae (f.) grammar 
habet [habeō habēre, habuī, habitum], has
habitat [habitō, habitāre, habitāvī, habitātum], lives
herba, -ae (f.) grass, herb
hic, haec, hoc, this
hīc, here
Hispania, ae (f.), Spain
homō, hominis (m.) human being
hortus, -ī (m.), garden
iam, now, already
iīs, to them (dative plural)
ille, illa, illud, that
illīc, there, in that place
immō, on the contrary, no way!
imperat [imperō, imperāre, imperāvī, imperātum], orders 
imperātīvus, -a, -um, imperative
imperium, -ī (n.) rule; empire
impluvium,-ī (n.), pool
improbus, -a,-um, bad, wicked, naughty 
in (+ablative), in, on
in (+accusative), into, onto
in, in; on
indicātīvus, -a, -um, indicative
inest [insum, inesse, infuī], be in
inimīcus, -ī (m.), enemy
īnsula, -ae (f.) island
inter (+accusative), among, between
interrogat [interrogō, interrogāre, interrogāvī, interrogātum], asks
intrat [intrō, intrāre, intrāvī, intrātum], enters
ipse, ipsa, ipsum, (intensive pronoun [tada!]) 
īrātus, -a, -um, angry
is, ea, id, he, she, it
is, he
it [eō, īre, ii / ivi, itum], he, she, it goes
Italia, ae (f.), Italy
itaque, and so, therefore
lacrima, -ae (f.), tear
lacrimat [lacrimō, lacrimāre, lacrimāvī, lacrimātum], weeps, sheds tears
laetus, -a, -um, happy
Latīnus, -a, -um, Latin 
lectīcā, -ae (f.), litter, carried couch
lectus, -ī (m.) couch, bed
leō, leōnis (m.) lion
līber, -ri (m.) book
līberī, -orum (m.pl.) children
līlium, -ī (n.), lily
līnea, -ae (f.) line, string, thread
littera, -ae (f.) letter 
locatīvus, -a, -um, locative
longus, -a, -um, long
lūdit [lūdō, lūdere, lūsī, lūsum], play
lupus, -ī (m.) wolf
magnus, -a, -um, great, large 
mālum, -ī (n.), apple
malus, -a, -um, bad, evil
mare, maris (n.) sea
margarīta, -ae (f.) pearl
masculīnus, -a, -um, masculine
māter, mātris (f.) mother
mē, me (acc. & abl.)
medius, -a, -um, middle
mēnsa, -ae (f.) table
mercātor, mercātoris (m.) merchant
meus, -a, -um, my, mine
mille (M), a thousand
modus, -ī (m.) way, manner
mōns, montis (m.) mountain
mōnstrat [mōnstrō, mōnstrāre, mōnstrāvī, mōnstrātum], shows, reveals
mortuus, -a, -um, dead
movet [moveō, movēre, mōvī, mōtum], move
multus, -a, -um, much; many 
mūrus, -ī (m.), wall
nam, for
nāsus, -ī (m.), nose
natat [natō, -āre, -āvī, -ātum], swim
-ne, (enclitic interrogative; indicates question) 
necesse est, it is necessary
nēmō, no one
neque . . . neque, neither . . . nor
neque, and not, nor
neuter, -a, -um, neuter 
nīdus, -ī (m.) nest
niger, nigra, nigrum, black
nimis, too much
nōminātīvus, -a, -um, nominative 
nōn sōlum . . . sed etiam, not only. . . but also
nōn, no; not
nōnāgintā (XC), ninty
nonne, isn’t it?
novem (IX), nine
novus, -a, -um, new
nūbēs, nūbis (f.) cloud
nūllus, -a, -um, none, no one 
num?, (interrogative expecting “no”) 
numerat [numerat, numerāre, numerāre, numerātum], counts 
numerus, -ī (m.) number 
nummus, -ī (m.) coin
nūntius, -ī (m.) messenger
occultat [occultō, -āre, -āvī, -ātum], hide 
ōceanus, -ī (m.) ocean
octo (VIII), eight
octōgintā (LXXX), eighty
oculus, -ī (m.), eye
oppidum, -ī (n.) town 
ōrnāmentum, -ī (n.) ornament, decoration
ōrnat [ōrnō, ōrnāre, ōrnāvī, ōrnātum], adorns
ōsculum, -ī (n.), kiss
ostendit [ostendō, ostendere, ostendī, ostēnsum], points out, shows
ōstiārius, -ī (m.), doorman
ōstium, -ī (n.), door(way)
ovis, ovis (f.) sheep
ōvum, ī (n.) egg
pāgīna, -ae (f.) page
pānis, pānis (m.) bread
pāret [pāreō, pārēre, pāruī, paritum], obeys
parit [pariō, parere, peperī, paritum or partum], produce; give birth
parvus, -a, -um, small 
passīvus, -a, -um, passive (subject is recipient of verb)
pāstor, pāstōris (m.) shepherd
pater, patris (m.) father
paucī, -ae, -a (pl.) few 
pecūnia, -ae (f.) money
pecūniōsus, -a, -um, rich, wealthy
pensum, -ī (n.) duty, task, work
per (+accusative), through
peristȳlum, -ī (n.), open colonnade
persōna, -ae, actor, part, character
perterritus, -a, -um, terrified
pēs, pedis (m.) foot
petasus, -ī (m.) hat
pila, -ae (f.) ball
pirum, -ī (n.), pear
piscis, piscis (m.) fish
plēnus, -a, -um, full
plōrat [plōrō, plōrāre, plōrāvī, plōrātum], weeps
pluralis, -e, plural
pōnit [pōnō, pōnere, posuī, positum], puts, places
porta, -ae (f.), gate; entrance
portat [portō, portāre, portāvī, portātum], carries
post (+accusative), after, behind
potest [possum, posse, potuī], be able; can
praepositiō, praepositionis (f.), preposition
pretium, -ī (n.) price
prīmus, -a, -um, first 
probus, -a, -um, good, honest, upright
procul (adv.) far
procul ab (+ablative), far from
prōnōmen, prōnōminis (n.) pronoun
prope (+accusative), near, close to
prōvincia, -ae (f.) province
puella, -ae (f.) girl
puer, -ī (m.) boy
pulcher, -ra, -rum, beautiful
pullus, -ī (m.) young (animal)
pulmō, pulmōnis (m.) lung
pulsat [pulsō, pulsāre, pulsāvī, pulsātum], punches, strikes
quae? (f. sing. or pl.; neut. pl.) who?
quam, how
quam, whom (fem. acc.) 
quantus, -a, -um, how great
quārtus, -a, -um, fourth
quattuor (IV), four 
-que (enclitic), and
quem, whom (masc. acc.)
quī? (m. pl.), who?
quia, because
quid?, what?
quīnque (V), five
quis? (m. or f. singular), who?
quō? to where? whither? 
quod, because
quod, because
quoque, and
quot? how many?
rāmus, -ī (m.) branch
respondet [respondeō, respondēre, respondī, respōnsum], answers
rīdet [rīdeō, rīdēre, rīsī, rīsum], smiles, laughs
rīvus, -ī (m.) brook, stream
Rōma, Romae (f.), Rome
Rōmānus, -a, -um, Roman 
rosa, -ae (f.), rose
rūrsus, again
sacculus, -ī (m.) little bag
saccus, -ī (m.), bag, wallet
salūtat [salūtō, salūtāre, salūtāvī, salūtātum], greets 
salvē, be well!
satis, enough
scaena, -ae (f.) scene 
sē, himself, herself, themselves
secundus, -a, -um, second 
sed, but
septem (VII), seven
 servus, -ī (m.) slave
sēstertius, -ī (m.) a coin (= ¼ dēnārius)
sex (VI), six 
sex (VI), six
silvā, -ae (f.) forest
sine (+ablative), without
singularis, -e, singular 
sōl, sōlis (m.) sun
sōlum, only
sōlus, -a, -um, sole, alone
speculum, -ī (n.), mirror
spīrat [spīrō, -āre, -āvī, -ātum], breath
sub (+ abl.), under
sūmit [sūmō, sūmere, sūmpsī, sūmptum], takes, picks up
sunt [sum, esse, fuī, futūrum], are
suprā (+ acc.), above
sustinet [sustineō, sustinēre, sustinuī, sustentum], hold, support
suus, -a, -um, his, her, its, their 
syllaba, -ae (f.) syllable
Syria, ae, (f.), Syria
taberna, -ae (f.) shop, booth, stall
tabernārius, -ī (m.) shopkeeper
tacet [taceō, tacēre, tacuī, tacitum], is silent
tam . . . quam, as . . . as
tam, so
tantum, only
tantus, -a, -um, such a
tē, you (acc. & abl.)
tenet [teneō, tenēre, tenuī, tentum], holds
tenuis (m & f), tenue (n.), thin
terget [tergeō, tergere, tersī, tersum], wipes, cleans
terra, -ae (f.) land, country
tertius, -a, -um, third
timet [timeō, timēre, timuī, ], fears
timor, timōris (m.) fear
titulus, -ī (m.) label; title
tres tres, tria (III), three 
tuus, -a, -um, your, yours 
ubi?, where?
umbra, -ae (f.) shade
umerus, -ī (m.), shoulder
unde? from where? whence?
ūndēcentum (IC), 99
unus, -a, -um (I), one 
ut, like, as
vacuus, -a, -um, empty
vallis, vallis (f.) valley
vehit [vehō, vehere, vexī, vectum], conveys, carries; (passive): rides
vēndit [vēndō, vēndere, vēndidī, vēnditum], sells
venit [veniō, venīre, vēnī, ventum], comes
verberat [verberō, verberāre, verberāvī, verberātum], beats
verbum, -ī (n.) word; verb
vertit [vertō, vertere, vertī, versum], turns
vestīgium, -ī (n.) footprint, track
via, -ae (f.), road
[bookmark: _GoBack]videt [videō, vidēre, vīdī, vīsum], sees
vīgintī (XX), twenty
vīlla, -ae (f.), villa, farmhouse
vir, -ī (m.) man; husband
vīvit [vīvō, vīvere, vīxī, victum], live
vīvus, -a, -um, alive, living
vocabulum, -ī (n.) noun; word
vocat [vocō, vocāre, vocāvī, vocātum], calls
vocātīvus, -a, -um, vocative 
volat [volō, -āre, -āvī, -ātum], fly
vōx, vōcis (f.) voice
vult /volunt [volō, velle, voluī], want, wish

